Gelebrating 50 years

of our Orthodox Temple
in Waterloo

St. Sophia Ukrainian Orthodox Parish

YKpalHcbka npaBocnaBHa napadia CeaTol

ST SOPHEA

UKRANEAN ORTHODONR
GHURCH

Sth of Q¢tobher 2919




®._,: Qs

PROGLAMA’]‘ION l% ﬂPOl‘OﬂOlJJEHHﬂ

[ Vg
At the end of the 19th century and the beginning of the 20th, the

Canadian government encouraged immigration to Canada from Eastern
Europe to begin new lives as agricultural experts, settlers, steel workers,
and miners. New immigrants came seeking a better life for their
families free of suppression and the oppression they had known in their
native land.

P The first instincts of these new immigrants were to gather themselves
together into local communities in order to provide support, comfort,
social interaction, but most importantly of all, to worship God Almighty
according to their 900+ year old Ukrainian Orthodox customs and
traditions. They sought to establish churches. First in the grain fields of
Western Canada and eventually in the large cities across Canada, and then
in the Waterloo / KW area. j:i{:’

Through those first 50 years of our Waterloo history, our founders and
benefactors gave the best of what they had in order to ensure the
preservation of our rich spiritual legacy inherited from our ancestors and
preserving it in a land free of persecution. We thank God Almighty for
their conviction, dedication and devotion, which continues to inspire us to
follow their example.

As we prepare for this great celebration of the legacy of our Orthodox
forefathers from both Ukraine and here in Canada, we call upon every
Orthodox Christian to join us in all commemorations. 0

Our 50th Anniversary Divine Liturgy will be the 5th of October with Bishop
) Andriy celebrating with Father Myroslav and guest Priests. We look for- Q
ward to all your participation and support with all our faithful. 3

Y May God Grant Us Many, Man\( More Years ! )
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Hanpukinni 19 cronitra Ta Ha fioyatky 20-x pokiB ypsan Kanaau

3a0xouyBaB iMMirpauito g0 Kananu 31 CxigHoi €Bporu, KJIMKaB
PO3IIOYaTH HOBE KUTTS SK HEPIIONPOXOIIIB,

(dbepMmepiB, maxTapiB Ta MpaliBHUKIB MeTaTypiiiHOI ramxysi. Hosi
IMMITpaHTH MPUIXaIH NIYKATH KPAIIOTO KUTTS ISl CBOIX POJIUH,

3BIJILHEHHS B1Jl YTUCKIB Ta THOOJICHHS, SIKI BOHU MaJIu y PiaHIN
3eMJI.
S TIIBKM HaIlll YKPaiHCHhKI IMMITPAHTH OCUIA B HOBUX
MICLISIX, BOHU OJIpa3y CTalIM 30UpaTHCs pa3oM Y MICHEBUX

rpomajax, oo 3a0e3neynTy MiATPUMKY OJUH OJTHOMY, COLIaJIbHY -

B3a€EMOIII0, aJIe, HANTOJIOBHIIIE, MO0 MOKIOHITHCS
Bcemorytaromy borosi 3rimHo 31 cBoiMu 900-piaHuMu
YKpaiHCHbKUMU TTPaBOCIIABHUMH O0psAIaMu Ta TpaauIisiMu. Bonu

MparHyJy 3aCHOBYBaTH LepkBH. CriouaTKy Ha MIIEHHYHUX TOJSIX
3axinnoi Kanaau, a 3roioM y BEIMKHX Ta MEHIIMX MicTaxX Mo BCIH -

Kanani, Bkimouno y perioni Kinuenep — Barepioo.
[Tpotsirom 1ux neprmx 50 pokiB Hamoi icropii y Barepioo

3aCHOBHMKH Ta OJaroiitHUKH Ha1oi mapadii BKIamm gyxe 6arato

B Te, 1100 3a0e3neunTr 30epeKeHHs Halloi 6araToi JyXOBHOI
CH/IIMHU HA 3eMJI1, BUTbHIN BiJI TIepeciiayBanb. MU IIKy€eMO
Bcesumnbomy bory 3a ix miiecnpsiMoBaHiCTh, BiAIaHICTh Ta
MOCBSATY, SIKI HAJMXal0Th HAC HACIIMyBaTH iXHIN MPUKIaI.

FOTYIO‘-II/ICB A0 IbOT'0 BEJIMKOI'O CBATKYBAHHSA HaIoi HpaBOCHaBHOI
CITaAIlIMHU, MU 3aKJIIMKA€EMO KOXKXHOT'O IMPABOCIABHOTO XpUCTUSIHNHA

MpUETHATHCS IO HAC y BCIX 3allJJaHOBAHUX 3aXOfax.
CesarkoBa boxectBenna Jlitypris npuypodena 50-JiTTIO HaIIOq

napadii BinOynerscs 5 xoBTHs. Brnaguka AHapiit ciry>kutume 3
otieM MupocIaBoM Ta 3aIPOIICHUMH CBAIIEHUKaMU. MH BCix ©

yexaemo!
()

Ha mHorii i onarii nita!

CHREE - B 305 Y b



Glory to Jesus Ghrist!

Ghrist is in our midst!

Dear Brothers and Sisters in Christ!

Please accept my greetings with the 50-th Anniversary of St. Sophia Ukrainian Orthodox church in
Waterloo.

By looking back in the history of our parish we see that our community was originally founded by
people who came to Canada from different parts of Ukraine and other countries of Eastern Europe.
Some of the founding members of the parish came directly from Ukraine, others came to Canada
through Germany, and some even made their way to Canada from Brazil. But all of them were united
by a common intention to praise the Lord the Orthodox way. They had enough faith to organize the
ecclesial community, even though, in most cases, their own financial situation and the future of their
children was not secured. They did it because in the centre of their worldview were not material goods,
but spiritual pearls. We must be really grateful to those pioneers, because they gave us a great lesson
which is very aptly worded in a Ukrainian proverb: be3 boaa Hi 0o nopoaa, which means Without God
you cannot even cross your doorstep.

When | came to serve at St. Sophia church in August 2007 most of the people who were most active at
St. Sophia’s in the 60s, 70s, 80s had already passed away. However, | was blessed to meet some of our
pioneers: Nikola Skomorowsky, Maria Teminska, Walter Sawitski, Walter Mozor, Vasyl and Luba
Yaremenko, Kira Jaworska, Mike Lazarowich and other sincere and God-fearing people. May their
memory be eternal!

We are very happy to have our dear pani Maria Skomorowska with us. What a great example of
positive outlook and hardworking nature is she! We pray to God for her and we are glad that she can
see and appreciate the work we do now, 50 years after the decision to purchase the current building of
St. Sophia church was made at the official meeting held in Nikola and Maria’s house.

It’s also worth mentioning that back in 1969 St. Sophia was the only Orthodox Church in Kitchener-
Waterloo area. When we look in our Baptismal record we can see that our church has been open to
other ethnicities from the very beginning. Serbians, Macedonians, Bulgarians, Romanians, Polish,
Russians, Belarusians, etc. had their children baptized here. Notably, other Orthodox communities
started their missions and held their first services at St. Sophia’s, i.e. Romanian and Antiochian. May
God bless them also and we are very happy to have been “the welcoming walls” to their ecclesial



communities.

| feel very blessed to continue the work of my predecessors who served at the Altar in St. Sophia church
in Waterloo. | pray that God blesses our present and future endeavours which our parishioners do
together for His glory: serving in the soup kitchen, vising elderly and sick people in hospitals and
retirement homes, cleaning the Orthodox section of Woodland cemetery where Fr. Alexander Kostiuk
and many founding members of our parish are buried, going on pilgrimages to Orthodox monasteries,
making clothes for orphans in Ukraine, making varenyky and cabbage rolls to help cover our church
needs, up-keeping a beautiful flower garden near the church, creating beautiful floral arrangements for
Sundays and big feasts, keeping the church and the hall clean, playing soccer with our younger and older
generations, having Bible studies, having regular Sunday school classes and pot-luck fellowships after the
Liturgy, choir rehearsals, etc.

May God returns everyone a hundred-fold for all the hard work and bless everyone with many happy
years!

Cnasa Icycy Xpucry!

XpucTtoc nocepeq Hac!

[Lopori 6patu i cectpu B Xpucri!

MpuiimiTe MOE BiTaHHA 3 50-pivuam YKpaiHCbKOi npaBocaaBHoOi Lepkau CeaToi Codii y Batepnoo.

Ornapgatoum ictopito Hawoi napadii, MM 6a4nMMmo, LLLO Haly rpomaay CnoYaTKy 3aCHOBYBaN tOAM, AKi
npuixanun go KaHagu 3 pisHWUX KyTOYKiB YKpaiHu Ta iHWwuX KpaiH CxigHoi EBponu. [eaki uneHu
3aCHOBHMKa napaodii npuixanun 6esnocepeaHbo 3 YKpaiHu, iHWi npnbynmn oo KaHaau yepes HimeyumHy, a
AeAki HasiTb Aictannca ao KaHaau 3 bpasunii. Ane Bcix ix 06'egHaB cninbHUIA Hamip cnasutu Nocnoga no
-npasocnaBHomy. BoHM Manu foctaTHbO Bipw, LWO6 opraHisyBaTu LLepKOBHY FrpoMagy, Xo4a B 6inbluocTi
BMNAAKiB iX BNaCHe MaTepianbHe CTAaHOBULLE Ta MabyTHE ixHix AiTel He Bbyno 3abe3aneyeHe. BoHu
3pobunu Le Tomy, WO B LEHTPI X cBiTOorNAaay 6yamn He matepianbHi 6nara, a AyxoBHi nepanHu. Mu
NMOBWHHI BYTK AyKe BAAYHI TUM NioHepam, 60 BOHW Aasv HaM YyA0BUI YPOK, AKUI Ay¥Ke BAYYHO
MICTUTbCA B YKPaAiHCbKIN NpuKasLi: 6e3 boza Hi 0o nopoea.



Konwu a ctaB cnyxutn y uepksi CeaToi Coodii B cepnHi 2007 poky, 6inbwicTe ntogen, ski oynm
HanakTuBHiwWnMK TyT B 60-Ti, 70-Ti, 80-Ti poKK BxKe nomepan. OAHAK MeHi NOLLACTUAO 3YCTPITU B HKUBUX
LeAKUX Hawmx nioHepis: Mukoay CkomopoBcbKkoro, Mapito TemiHcbKy, Bonoaumupa CaBuubKoro,
Bonoaumumpa Mosopa, Bacuns Tta liobu ApemeHko, Kipy ABopcbky, Muxaitna JSlazapoBuya Ta iHLWIKX
Wwmpwux i boroboasHux nogen. BiyHan im nam’atb!

Mwu gy»ke pagi, LWo 3 HaMK € Halwa gopora naHi Mapia CKOMOpoOBCbKa. KU BOHa NOAa€E YyA0BUiA
npuKnag no3sMTney Ta npauboBuTocTi! Mu monmmocs 3a Hel Ao bora i Tilummocs, Wo BoHa MoKe 6aunTu
Ta ouiHMTM poboTy, AKY MM pobumo 3apas, yepes 50 pokKiB NicAA NPUIAHATTA PilLeHHA NPo NpuAabaHHA
HUHiWHbOI byaiBni uepksn CeaToi Codii Ha odiuiiHil 3ycTpivi B ByanHKY Mukonu Ta Mapii
CKOMOPOBCbKMUX.

BapTo TakoK 3ragaty, wo B 1969 poui Ce. Codina 6yna eaMHOI0 NPaBOC/IaBHOI LLEPKBOO B palioHi
KitTueHep-BaTepnoo. Koam mu 3arnaHemo B Hallli PEECTPU XPeLLLEHHSA, TO N06ayMmo, Lo Halla LepKBa
6yna BiAKpUTa ANA iHWKX HApOAiB 3 camMoro noyatky. TyT XpecTuau cBoix AiTen cepbu, makeaoHLU;,
60nrapu, pymyHu, pocCiaHK, NoAAKK, 6inopycu Towo. 30Kpema, iHLWi NpaBocaaBHi FpoMaau posnoyanu
cBoi Mmicii Ta nposenu ceoi nepwi Jlityprii y ceaTit Codii, a came pymyHcCbKa Ta aHTioxilcbKa. Hexalt bor
TaKoX 61arocnoBuTb iX, | MM ayxKe pagi, Wwo 6yaun "npuBiTHUMMK CTiHammK" ana iX LEPKOBHMX CMiNbHOT.

Al oyKe pagmii NPoOAOBIKYBaTK CNpPaBy CBOIX NOMNepeHUKIB, AKi cny»Kmunm 6ina BisTapa B Lepksi CBATOI
Cooii y Batepsioo. A montoch, wob bor 6i1arocnosnss TenepilwHi Ta MaibyTHI cnpasw, AKi Hawi
napadifaHu pobaaTb pasom A Moro cnasu: cayxKiHHA Ha 61aroiiinii KyxHi, BigsigysaHHaA AiTHIX Ta
XBOPUX fIt0fel y NiKapHAX Ta ByAnHKax AN CTaplumx ftoaei, NpubupaHHA NpaBoCcNaBHOI YaCTUHU
Knagosuwa Byanang, ae noxosaHo otua OnekcaHapa KocTioka Ta 6araTbox YieHiB-3aCHOBHMKIB HaLL Ol
napadii, NaNOMHMUTBA A0 NPABOCAAaBHUX MOHACTUPIB, NOLWUTTA OAATY A5 CUPIT B YKpaiHi,
BMIOTOB/IEHHA BapeHMKiB Ta ronybuis, wob gonomortv nokputn diHaHcoBi NoTpebu Halwloi LepKBey,
YTPUMaHHA NPEKPacHOro KBIiTHWKA 6iNa LLEPKBM, CTBOPEHHS YyA0BMX DYKeTiB Ha HeAiNi Ta BEAUKi cBATa,
NiATPMMAHHA YUCTOTU LEPKBU Ta 3aAy, rpa y ¢yToon 3 MoNoAWMMK Ta CTAaPLIMMM NMOKONIHHAMM, YPOKU
BMBYEHHS Bibnii, HeainbHa WKona Ta 06iaun nicna NiTyprii, peneTuuii xopy ToLLo.

Hexaw bor BigaacTb BCiM CTOpPULEID 3a BCIO HeNerky npauto i 6aarocnosnse Beix Ha 6araTo Wacamsmx
pokiB!

3 lioboB’to y XpucTi Focnoai, With Love in Christ the Lord,
0. Mupocnas Lmurenbcokui Fr. Myroslav Shmyhelskyy

5 xoBTHA 2019 poky boxoro October 5, 2019 A.D.



October s, 2019

Congratulations
St. Sophia Ukrainian Orthodox Church

on your fiftieth anniversary!

Occasions (ike this are only made possible
when there are dedicated people involved and working together;

your parishioners and your community should be very proud.

Your numerous contributions to the Region of Waterloo
have made us stronger and are a testament to
your dedication and the values you foster.

On behalf of the Riding of Waterloo and the Government of Canada,
thank you for the kindness you share
and best wishes for continued success and prosperity.

Once again, congratulations on this momentous occasion.

Sincerely,

y -
HON. BARDISH CHAGGER, P.C. )
MEMBER OF PARLIAMENT/ DEPUTEE
WATERLOO




City of Waterloo

Dave Jaworsky, Mayor

Welcome from the Mayor

On behalf of Council and the citizens of the City of Waterloo, it
is a pleasure to extend a warm welcome to all of you attending
St. Sophia Ukrainian Orthodox church today to celebrate their
50" Anniversary.

| would also like to extend my thanks to St. Sophia Ukrainian Orthodox

church for putting on this wonderful event. Efforts such as yours make
our community a truly wonderful place in which to live, work and play.

Sincerely,

Do \ouselus

Mayor Dave Jaworsky
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The first meeting of Ukrainian Orthodox
parishioners took place on April 27,
1952. Eighteen people were present at
this meeting. Their goal was to find a
home where the soul could find joy, their
own church.

By the 25th of May they had rented
space in an Evangelical church where
Father D. Foty conducted the service.

Various priests came from London,
Waterford and Grimsby.

This first Ukrainian Orthodox
congregation endured 17 years without

a home. Services were held only once a
month while the membership increased.

Finally, in March of 1969, their patience
was rewarded with the purchase of the
present building in Waterloo for $45,000.

On the 31st day of August, 1969 after
renovations were completed — the first
service was celebrated.

Most of those early worshipers have
passed on, but their hard work and
enthusiasm remains in those left to
continue the faith.

MepLua 3ycTpiy yKpaiHCbKMX
npaBocnaBHux napadisH Batepnoo
Biabynacsa 27 ksitHa 1952 poky. Ha uin
3yCTpidi Oynv NpucyTHiI BiCiMHaguaTb
0ci6. Ix MeToo BYno 3HanNTN BYANHOK,
e Oylia Moxe 3HauTu pagicTb, CBOKO
BNacHy LEepKBY.

Oo 25 TpaBHSA BOHM opeHayBanm
npuMiLLleHHs1 B €BaHreniyHol Lepkeu, ge
o. [I. ®orin nposie nepwuy cnyxoy. 3
TOrO Yacy pi3Hi CBALLEHMKN NPUDKOXaNu
3 JloHgoHa, YoTtepdopaa Ta [pimcoi.

Llsa nepla ykpaiHCbKa npaBocsiaBHa
napadis nepexuna 17 pokis 6e3 gomy.

Cnyx6u npoBoAMNUCS NuLLe oauH pas3
Ha MicsiLb, @ TUM YacOM YIIEHCTBO
3pocTaro.

Hapewri, y 6epesHi 1969 poky ix
TepniHHs Byno HaropooXKEHO MOKYMKOH
HUHILWHBOI OyaiBni y BaTtepnoo 3a

45 000 ponapis.

31 cepnHsa 1969 poky nicns
3aBepLUEHHS PEeKOHCTPYKLiT Biabynocs
CBATO nepLuoi crnyx6m. binbwicte unx
paHHiX BIpHWUX NoOMepnu, ane ix
NpauboBUTICTb Ta EHTY3ia3m
3anuarTbCsa y TUX, XTO 3anumnBecs,
Wwo6 npoaoBXyBaTU BIpY.



On the Occasion of our

CJIOBO HACTOATEJA

Hopori y Xpucti Bpatu i Cectpu!
Xpucroc Bockpec!

Hawn Beawki mpil — MmaTH CBif
BracHui xpam cnoeumauca. Cranocs
LIRCHICTHY TE, WD OCh L€ HE Tak AaBHD
3gaeanoca He nig cuay. Hacro nabytra
CBOMD XPaMy Y XBHIMHH DO34apyBaHb
ATH ﬁa]’HTbU!‘C ATABAONCH ]'.I].'FOCTD HEg=
aocaxuum. Ha 17-ti pivdomy wiaxy
icnypanua rpomagn Ce, Codit B Kige-
Hep 2asuano Garato 3 BAC EBEAMKHX
TPYAHOLLB, XBHICEMX HEBLAY Ta Pi3HMX
npukpoutie, — lle 6y uwac mumpofy-
gaib. Ta locnoge e Munocepanmin i
Hobpuit | ne saammue Hac CBoel MM-
apocti. Bor nocaae i Bam eaaemuay mo-
G0B, CHILHY BIpY TA HEMOXHTHY HAaim
Gyt Xpucrosmo Fpomazow. Lle crpi-
muno Bac i Bw Bnpogoex ocraHHix
NBOX POKIE CROYMH DYRAMH AOBEPLIHAH
BEAMKOTD mina.

Huni Bei Mu Geamemuo paziemo i us
ANICTE 3ACAYMEHA | JOBMOTPHBANA.
OAif, AKY MM TIEPEXMBAEMO, € HEIRH-
yafioi Bard, [TOCBAYEHHA Xpamy CHATAE
panexo nosa ceATounicTs ama. La no-
,miﬂ CTAHE NERpETOMOEHM MOMEHTOM HE ITHILE B WHTTI GaraTeox POOIHH, B WMHUTTI
Hamoi rpomaan, ame # winol yepatHcekol cnimkHoTH usoro ocepegky Kivemep-
Barepmo-Teend i okoauue. 3picT Hawol rpoMaid € OfHHM BAXUIMBHM 3BEHOM
y poabyroei HawWoro, AK peairifiHoro Tak | HAUIOHATLHOTO MMTTA Wil OKOML,

Us ypoumcticts nocBAveHHA CBOTD XPAMY OKPWMOE Bcix Hac wafikpa-
WHMH HALIAMH 1 cnogisandasy,. Afe nam’sTafiMo, o HIXTO HAM TOro He
pacth. [Mam'artalimo, wo Big Hac camux GaraTo sademaTHme ouell cnofgiBamui
po3kpiT. Tlam'aTaiiMo, M0 B €IHOCTI CHAA, & B CMIABHOCTI YCTIX.

Tom vy weif 1na Hac CBATOMHHIA A€HB cepledHo BiTal Beix Bac. Bumowry
CEpLEYHE TIPHIHAWHA BCiM, XTo Gesynueno | MepTBEHHO NpaliBaR NMPH Ha-
Gyrri xpamy. Mamuboxa nogsra BeiM mepTBoaaBuaM, 6o cBoew MepTeennicTo
BH YMOMJIHBHIH CTaTH AificHicTio wepaenwm mpiam. Llwpa sasunicTs Beim
OCHOBHHEAM uiel rpomagu, 00 Bawa npauf i TypOoTH He nilmM HamapHo, —
Brim nogaka, Akl ceoiM TPYAOM i MepTEAMH 3ABMTHYIM BEIHKE A0 HA CJAABY
Borogi, a vamoMy TENEPIUHLOMY | HACTYNHOMY NOKOJIHHK HAa ROpucTh. Lllupa
nogAKa i NPH3IHAHHA BCiM OTUAM-COMACTHPAM, AKI KOXMHME y cBill wac BaoxMan
cBowo yacTHuy ¥y posfyaosy rpomaan Ce. Codii. Koaw mu mwmni pasiemo na-
WHMH yemixamn, T0 Tpefia naM’aTaTH, W0 BCe Le CTANOCA NPH He3TOMHIR i
nenoxuTHill Bipi Beix, 1 wWo ua npaus Gyaa Borosi mpuemHow, a Hawif cniik-
HOTI moTpiGHOR.

Mpowy npuitnaTe Big mene 3 ao0pogifikon Ta AITEMH CEPIEYHE TPH-
piTanua Ta Hafikpawi noSamanna B po3keiti rpomazn. Bipwo, mwo B Heganekomy
maiiGyTromy rpomana ce. Codii aafime cBoe micne cepel Beaiukux napadii
cxiguboi Enapxii.

Boxe GnarocaoeenHs Hexal Oyge 3 ycima Bami.

cBam. T. Minenno, HACTOATEND



25th Anniversary 1994

CJIOBO I'0JIOBH YKPAIHCBKOI NMPABOCJ/IABHOI TPOMAIH
CB. CO®ll B KIYEHEP-BATEPJIO

3 Beaukoio paznicTio 3ycrpiua-
€MO Lieif BEJMYHHIT MOMEHT, KOJH
Hawa Ykpaiiceka [lpaBocnaBHa
Fpomana ce. Codii ocarnyna sa-
BepLIeHHSA CBOr0 BeJIHKOro nocTy-
ny, HaGyBwM CBiit BAacHuit Xpam.
CrhoroaHiwHiili AeHb 3a7MWKTLCA
iCTOpUYHOIO AJS HAC J1aTOKl mno-
cBavenHs uboro Boxoro [omy,
10 KO0 MH 3Maraaucs Ha npoTs-
3i 17-TH poOKiB.

3 NpUBROpPY ULOrO MAal0 BEJHKY
YeCTh 1 OAYIIEBAAIONY palicTh ¥
et 1eHb MPUBITATH Bix iMeHi BCiX
yJeHiB i mapadisH Hawoi rpoMaiu
Csitamit Jdyxouwuii [TpoBia Haw —
Baaxenniworo Baaanky Inapiona,
Mutponoauta Binninery i Bciel
Kanaau, BucokonpeocBsiuieHHi-
woro Baaauky Muxaina, Apxwu-
enuckona TopouTta i Cxizuboi €napxii, CeiTay Koncucropiio i Bu-

podopuoro IMporoiepes ®. Kepriubkoro, Hactosreas namoi Cesgro-
Cogiiecbkoi napadii o. Tumodis Minenka, Bceueche YkpaiHcbke
Mpaeocaaewe JlyxoBeHcTBO i BCiXx BipHMX Hawoi cBsiToi LlepkBH,
waxoBHux [ocreii i [eneraris.

OAHOYACHO BHUCAOBMION MOWAHY i WHPY BAAYHICTb MEPIIHM
OCHOBOMOJIOKHHKAM i mioHepam, $iKi 3anoyaTKyBajM iCHYBaHH§ Ha-
WOi rpoMaau, i THM, fiKi MPOLOBKYIOTH 10 npaio aas Piauoi Mpa-
BocnaeHoi LlepkBu Ha caaBy Boxy i 4ecThb CBOro Hapoay.

[llnpa noaska BciM Hawum JAyWInacTHPsM, L0 AYXOBHO 00-
CAYroByBaJM Hawy rpoMajy i ponomaraau B posbynosi ii. Ocobau-
BO BMHOCHMO moasiky o.T. MiHeHkoBi 3a iioro xepTBeHy i Bia-
aany npauio npu po3éyrori napadii i npuadanHi uboro xpamy. im-
GOKe NPU3HAHHA i BASYHICTH YCiM YJ€HAM rpOManH, NPUXHJIbHHKAM,
Kepreonarusm, XKinowomy ToBapHCTBY i MOJMOAIL.

Hexait BceBHwHiit 61arocioBuTh Hauwly CmibHY npauio, Ta
HaAifse HAC B3aiMHOIO MOLIAHOIO Y MOEAHAHHI Mil MOKPOBOM CBOET
Pianoi lMpasocaaeuoi Llepksu!

Auapiit TemiHCbKMHIA,
roJioBa rpoMajH.



Gelebrating Founding Families

BY IIBE/IbHUY KOMITET

Cupsare (3niBa_nanpaBo): Auapiii Temincbkuit, 0. Tumodiii Minenko, Mukona
CromopoBcbkuii. Crosatb: Ilerpo Birpyk, Muxoaa Bes6ax, Bomogumup Ca-
Buubkuil. Ha 3numui Hemae Mycia Tuxonuyyka.

MICJI PIYHUX 3B60PIB B 1968 P.

Yacruna yuyacuukiB Piunux 360pis 18 mororo 1968 p. nmapadii Cs. Codii
B Kiuenep, Out. ko10 gomy n. Mukoin CKOMOPOBCHKOroO.



.. .fransfForming a Parish

The Ukrainian Orthodox Church of
Canada is an important religious
element in Canada, where culture and
heritage are fused with the Orthodox
Christian faith to form a living and
vibrant tradition in Canada




Hagia Sophia: Wisdom of God

The name Saint Sophia comes from the
Greek Ayia Zogia — and means “Holy
Wisdom”. It is important to remember that
the name of our parish — the Ukrainian
Orthodox Church of Saint Sophia Wisdom
of God, should not be confused with the
martyr St. Sophia, who together with her
three daughters — Faith, Hope and Love
— gave their lives for Christ in the early
history of the Church.

Every year in September as close as
possible to September 21, the Feast Day
of the Parish’s Patron is celebrated on a
Sunday to mark the Nativity of the Virgin.

At this feastday of the ©gotd6k0G — the
Ever-Blessed Virgin who gives birth to God
and whose intercession with our Lord
Jesus Christ, Orthodox Christians fervently
pray for — is honoured for preparing the
way for the Wisdom of God to become in-
carnate.

The first church bearing this name was
completed by Emperor Justinian in 537
and became the focus of religious life in
Constantinople (now Istanbul, in Turkey).

Processions filed in and out of its doors
on frequent saints’ days and most of
the Byzantine emperors after
Justinian were crowned in this church.

More than 10,000 people worked on
the building of Hagia Sophia. When it
was finished, Justinian is said to have
exclaimed, “Solomon, | have outdone
thee!” The superficies of the interior
are over 23,000 square feet. Passing
through two vast porticoes there is a
huge vault some 186 feet high and 100
feet wide. The huge central dome, 107
feet across and set on four sturdy piers
over the square central area, is flanked
by a number of smaller domes. This
Byzantine style of church architecture
was widely copied, especially in Italy
and the Balkans.

Hagia Sophia became a mosque after
the fall of Constantinople. Sultan
Mehmet Il had a soldier flogged for try-
ing to break up a mosaic in the Church
of Holy Wisdom. The temple dedicated
to Holy Wisdom is now a museum.



The Ghurch of Saint Sophia at the Mother of All Gities of Rus’

In 1037, Saint Sophia Cathedral was
one of the first Christian temples built
in East Slavic lands. This majestic 13-
domed church, famous fo‘r‘fi’its frescoes
and mosaics was named after the
church in Constantinople.:

It was built at the behest of Yaroslav
the Wise, Grand Prince of Rus’. The
first library and school in Kyivan-Rus’
were situated in this ‘church

The Cathedral was a part part of the Salnt
Sophia Monastery complex — and the
main metropolitan church of Kyivan-
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Rus’. Ceremonies to designate envoys,
public meetings and the writing of
chrohicles took place here.

During a siege, as Turks stormed this
church, some priests left the altar of
Saint Sophia, taking with them the
challce and Blessed Sacrament — our

‘Lord s Body and BIood They are

hidden th|s very day in the secret

chambers of Salnt Sophla Mongols

too 'commltted horr|f|c massacres and

razed many cities — but spared this
hurch v S

A Gity of Ghurches Growned with Gold

In its day, Saint Sophia in Kyiv was a spectacle of golden domes, dominating all other
churches. It was rumored to be more grand than its namesake in Constantinople; it
was said to be both larger and packed with more treasures.

Kyiv, known as the “Mother of all cities of Rus", was a place where legend merged
with reality. When Saint Sophia was built, it marked a time of prosperity for the Kyivan-
Rus’ state; a time when it established and maintained close trading and diplomatic
contacts with the countries of the Orient and the West. Many European Kings consid-
ered it an honour to establish matrimonial ties with the families of the Grand Prince of
Kyiv. Rumors of the city’s wealth and beauty as well as the high state of the arts
reached many countries of the world. Today as one crosses the threshold, the bustle
of the present remains, while centuries recede.
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A Temple
o Worship In

Gathering in a Parish for Prayers,
Feast Day celebrations and
Fellowship is the life blood of the
Orthodox Faith.

Our founders worked tirelessly to
make this come alive and become a
reality in the KW area.
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The Nativity of our Most Holy Lady the Mother of God and
€ver-Virgin Mary—the Feast Day of Our Parish

Troparion

The Nativity of Our Most Holy Lady Theotokos and Ever Virgin Mary: The Most Holy
Virgin Mary was born at a time when people had reached such a degree of moral

decay that it seemed altogether impossible to restore them. People often said that

God must come into the world to restore faith and not permit the ruin of mankind.

Kontakion

The Son of God chose to take on human nature for the salvation of mankind, and

chose as His Mother the All-Pure Virgin Mary, who alone was worthy to give birth to

the Source of purity and holiness.

The Nativity of Our Most Holy Lady
Theotokos and Ever Virgin Mary is
celebrated by the Church as a day of

universal joy.

Within the context of the Old and the New
Testaments, the Most Blessed Virgin Mary
was born on this radiant day, having been
chosen before the ages by Divine
Providence to bring about the Mystery of
the Incarnation of the Word of God. She is
revealed as the Mother of the Savior of the
World, Our Lord Jesus Christ.

The Most Holy Virgin Mary was born in the
small city of Galilee, Nazareth. Her parents
were Righteous Joachim of the tribe of the
Prophet-King David, and Anna from the
tribe of the First Priest Aaron. The couple
was without child, since Saint Anna was
barren.

Having reached old age, Joachim and Anna
did not lose hope in God’s mercy. They had
strong faith that for God everything is
possible, and that He would be able to
overcome the barrenness of Anna even in
her old age, as He had once overcame the
barrenness of Sarah, spouse of the Patriarch
Abraham. Saints Joachim and Anna vowed
to dedicate the child which the Lord might
give them, to the service of God in the
Temple.

Childlessness was considered among the
Hebrew nation as a Divine punishment for
sin, and therefore the righteous Saints
Joachim and Anna had to endure abuse
from their own countrymen. On one of the
feastdays at the Temple in Jerusalem the
elderly Joachim brought his sacrifice to offer



to God, but the High Priest would not
accept it, considering him to be unworthy
since he was childless.

Saint Joachim in deep grief went into the
wilderness, and there he prayed with tears
to the Lord for a child. Saint Anna wept
bitterly when she learned what had
happened at the Jerusalem Temple. Never
once did she complain against the Lord, but
rather she prayed to ask God’s mercy on
her family.

The Lord fulfilled her petitions when the
pious couple had attained to extreme old
age and prepared themselves by virtuous
life for a sublime calling: to be the parents
of the Most Holy Virgin Mary, the future
Mother of the Lord Jesus Christ.

The Archangel Gabriel brought Joachim and
Anna the joyous message that their prayers
were heard by God, and of them would be
born a most blessed daughter Mary,
through Whom would come the Salvation
of all the World.

The Most Holy Virgin Mary surpassed in
purity and virtue not only all mankind, but
also the angels. She was manifest as the

MICJIS1 NEPLIOTO BOTOCAYXXEHHSI B CBOMOMY XPAMI

living Temple of God, so the Church sings in
its festal hymns: “the East Gate... bringing
Christ into the world for the salvation of our
souls” (2nd Stikhera on “Lord, | Have Cried”,
Tone 6).

The Nativity of the Theotokos marks the
change of the times when the great and
comforting promises of God for the
salvation of the human race from slavery
to the devil are about to be fulfilled. This
event has brought to earth the grace of the
Kingdom of God, a Kingdom of Truth, piety,
virtue and everlasting life. The Theotokos is
revealed to all of us by grace as a merciful
Intercessor and Mother, to Whom we have

recourse with filial devotion.




Pyrogies For Sale

The seed of the Orthodox Faith was sowed on the Canadian land, not by missionaries, but by

hard working, simple, devoted peasants, who came from Ukraine and established themselves
on the Canadian prairies and eventually all across Canada,

It is indeed on this simple, but at the same time deep faith of the pioneers that the Ukrainian
Orthodox Church of Canada was established in Waterloo.

Sisterhood

The purpose of the Sisterhood at St. Sophia
is to provide a venue where its members
can develop in Orthodox virtue through the
labor of supporting and maintaining the
holy temple of our Lord and God Jesus
Christ.

In order to procure the necessary funds

for its projects, the Sisterhood engages in
various funding raising activities, such as
common meals on Sundays, Pyrogie

and bake sales. They provide for the
maintenance of the church and church hall.

Funds are also used to support Ray of

Hope—Food for the Hungry and helping
local students and families.

For Easter, the Twelve Major Feast Days
and the Parish Feast Day the Sisterhood
purchases flowers and decorates the
church.

Several times a year donations
are sent to various monasteries,
orphanages and convents located
around the world.
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Traditional Gooking with the Ghildren

This is not about them becoming chefs,

It’s about having them learn a skill and how
much history and knowledge intertwine
through food.

The earliest known farmers in the
Ukraine were the Trypillians (4500—
2000 B.C.). The territory of the Ukraine
had rich soil and a favorable climate
perfect for cultivating crops.

The Trypillians grew barley, millet, rye,
and wheat. They also herded sheep,
pigs, and cattle. Wheat was plentiful,
and soon trading routes were
established along Ukraine's Black Sea
coast to market the grain.

The Ukraine territory became the
crossing road connecting Arabia,
Europe, and Asia.




Life depended on the activities

of cultivating soil for crops. In
pre-Christian times, holidays were
celebrated during times of transition
from one type of agricultural activity to
another.

These seasonal festivities were later
incorporated into Christian holidays,
such as Christmas and Easter.



Our Glergy

His €minence Metropolitan Yurij

Archbishop of
Winnipeg and
the Central
Eparchy,
Metropolitan
of Canada,
Primate of the
Ukrainian
Orthodox
Church of Canada, Locum Tenens of the

Eastern Eparchy

His Eminence Metropolitan Yurij, the
second of three sons, was born in Lachine,
Quebec on May 26, 1951, to Petro and
Anastazia Kalistchuk. He received his
primary schooling in Lachine and Hamilton.
He completed his secondary education in
1970 in Hamilton. In 1963 the Kalistchuk
family moved to Hamilton, Ontario,

where the family became members of St.
Vladimir’s Sobor. The young Yurij attended
Ukrainian School, was involved in Ukrainian
Dance (Ensemble Zirka), the Cathedral Choir
(which he later became choir conductor of
in 1981-1982), and the Ukrainian Youth
Organization (CYMK).

In 1970 he entered St. Andrew’s College
(the UOCC’s Seminary in Winnipeg), and
during his 3 years of study he obtained

many awards for his academic, musical,
and athletic activities.

On September 10, 1989, Fr. Yurij received
his monastic tonsure through the hands of
Met. Wasyly. On October 15th, 1989 at the
Holy Trinity Ukrainian Orthodox Cathedral
in Winnipeg, Manitoba, Hieromonk Yurij
was elevated to Archimandrite by Metro-
politan Wasyly. At the Extraordinary Sobor
of the Ukrainian Orthodox Church of Cana-
da, on October 22, 1989, at the Holy Trinity
Ukrainian Orthodox Cathedral in Winnipeg,
Manitoba, he was elevated to Bishop with
the title ‘Bishop of Saskatoon and Vicar of
the Central Diocese’. His Beatitude Metro-
politan Wasyly and Archbishop John of Ed-
monton fulfilled the act of consecration. In
Saskatoon, Saskatchewan on December
17th, 1989 he was enthroned at Holy
Trinity Cathedral.

On July 18, 2010 the Sobor (General Coun-
cil) of the UOCC chose His Eminence to be-
come the sixth metropolitan in the history
of this church.

On August 30, 2010 the Holy and

Sacred Synod of the Patriarchate of
Constantinople ratified the Sobor’s
decision and elected His Eminence to the
Primatial Throne of the UOCC with the title
“Archbishop of Winnipeg and the Central
Eparchy, Metropolitan of Canada”.



Bishop ANDRIY

Bishop Andriy (Peshko) was born on April
27,1972 in Ukraine. In 1979 he entered
Elementary School and received the
Certificate of Secondary Education in 1989.

In 1989 he enrolled into the first year of St.
Petersburg Theological Seminary, from
which he graduated in 1993.

In 1994 -1995 he studied at Christ the
Saviour Seminary (Carpatho-Russian Diocese
of the Ecumenical Patriarchate) in John-
stown, Pennsylvania, USA under the
omoforion of His Eminence Metropolitan
Nicholas (Smishko) of Amissos.

On April 8, 2001 he was ordained a deacon
by His Eminence Archbishop Vsevolod
(Maidanksy) of Scopelos at St. Volodymyr’s
Cathedral in Chicago.

On September 29, 2003 he was elevated to
a rank of protodeacon.

On September 21, 2005 with the blessing of
Archbishop Vsevolod he was tonsured a
monk and given the name of Andriy (in
honour of St. Andrew the First-Called) at St.
Volodymyr Cathedral in Chicago.

On September 25, 2005 he was ordained to
the rank of hieromonk and was promoted to
a rank of ihumen by His Eminence Arch-
bishop Vsevolod. On October 21, 2005 in the
Holy Transfiguration of the Lord Cathedral in
London (England) he was elevated to the
rank of Archimandrite.

On November 22,
2005 His All
Holiness
Bartholomew | and
the Holy and Sacred
Synod of the
Ecumenical

Patriarchate
unanimously elected him as the Bishop for
the Ukrainian Orthodox Church of Europe
and the Diaspora with the title ‘Bishop of
Krateia’.

On December 13, 2005 at St. Volodymyr
Cathedral in Chicago he was consecrated
to Bishop by Archbishop Vsevolod of
Skopelos, Metropolitan Nicholas of
Amissos, Metropolitan Constantine
(Ukrainian Orthodox Church of the USA),
Archbishop Nicholaj (Romanian OC of USA
and Canada), Archbishop Job of Chicago
(Orthodox Church of America), Archbishop
Antony (UOC of the USA), Archbishop Yurij
of Toronto-Ukrainian Orthodox Church of
Canada.

On August 20-24, 2008 at the Extra
Ordinary Sobor of the Ukrainian Orthodox
Church of Canada (UOCC), held in
Saskatoon, Saskatchewan, he was chosen
‘Bishop-elect of Saskatoon, Vicar of the
Central Eparch of the UOCC —
Extraordinary Sobor, UOCC.

On February 1, 2011 he assumed the
responsibilities of Bishop of the Eastern
Eparchy of the UOCC.



Rev. Father Myroslay

As our Parish Priest of

St. Sophia, Wisdom of God,
Ukrainian Orthodox Church and
at St. Nicholas Simcoe Mission,
since August, 2007, Rev. Father
Myroslav Shmyhelskyy has
provided spiritual care to
members of both our Parish
and Mission.

With many group lectures, Bible studies,
discussion groups and one-on-one
counselling he has attended tirelessly to his
flock. He is passionate about building both
a strong Orthodox Christian community in
Waterloo, KW area and Simcoe.

To inspire the Faithful, Father Myroslav has
led many pilgrimages to Arizona, New York,
Michigan, Pennsylvania and Mount Athos.

Born in 1980 in the city of Ternopil in
western Ukraine, Fr. Myroslav completed
school there. In December 2000 Father
Myroslav immigrated to Canada and began
theological studies in Winnipeg at the
Faculty of Theology, St. Andrew’s College,
University of Manitoba, graduating with the
completion of a Bachelor of Theology
degree in 2006.

Father Myroslav was ordained
to the diaconate in the
Ukrainian Orthodox Church

of Canada in April 2007 at

St. Volodymyr Ukrainian
Orthodox Cathedral in
Toronto.

In May of the same year he
was ordained to the Holy
Priesthood of the UOCC at St.
Volodymyr Cathedral.

In August 2007 Father Myroslav was
assigned to St. Sophia Parish in Waterloo.
Truly a great Blessing !

His first Liturgy in Waterloo was served on
August 5, the day when Pochayiv Icon of
Mother of God is commemorated.

It was also while at St. Andrew’s College,
University of Manitoba, Father Myroslav




met Marta Velykopolska. On
November 17, 2006, Father
Myroslav and Marta were

married at St. Volodymyr
Cathedral.

Since their marriage
Dobrodiyka Marta assists
Father Myroslav in many
volunteer capacities within
the church. Currently, she
plays an active role in the
sisterhood, youth
programming and with the
Parish choir.



Sunday School and Learning about Orthodoyy

Sunday school is an When we anoint

important Parish activity to infants with Chrism at
teach our children about

the Orthodox Faith.

their Baptism, we

anoint their eyes, ears,
nostrils, mouth, chest,
hands, and feet saying

“The seal of the gift of
of Orthodox habits and the Holy Spirit.”

The shaping and forming

behaviors begins in the home.

These are the senses that the Holy Spirit

Our Sunday school program reinforces what empowers so that we learn about the

is happening in the family home which is to world we live in and the One

be a small icon of the
Church.

who made it.

That learning process doesn’t

These habits are being begin at the “age of reason.”

formed in a child’s early

upbringing it will impact on

their being able to connect with the Divine It begins at birth and it is an ongoing
Liturgy and all the other various services of process. Young children take in what is
the Faith. around them. As we accommodate to

them, they learn to adapt to the world

they live in.




While many of the Ukrainian Christmas Eve
customs are of a solemn nature, the
custom of caroling is joyful and merry.

Ukrainian Christmas songs or carols have

e
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their origins in antiquity, as do many other
traditions practiced at Christmas time.

There are two main groups of Christmas
songs in Ukraine: the koliadky, which are
sung on Christmas Eve and Christmas Day;
the second group of Christmas songs is
called shchedrivky, which are sung during
the Feast of the Epiphany.

Teams of carolers start roaming their
hometowns on January 7. They are often
dressed as characters present during
Christ’s birth in Bethlehem (the three
Kings, Angels, Shepherds, Herod), but

also as the ritual goat, and such characters

as the Gypsy and Jew, which had a special
place in the life of Ukraine’s village
agricultural society, as well as Death that
comes to take Herod.

Both koliadky and shchedrivky have pagan
elements in them, but many have been
Christianized.

The themes of Ukrainian Christmas songs
vary. Many, of course, deal with the birth
of Christ and that occasion's joyful
celebrations, and many of them have
apocryphal elements; there are carols
which contain purely pagan mythological
elements; another group deals with
Ukrainian history of the 9th to 12th
centuries.

Koliadky and shchedrivky are the oldest
groups of Ukrainian folk songs. They are
sung by Ukrainians at Christmas time

throughout the world.




Thank you For your generosity...
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DEVELOPMENT © FINANCING * CONSULTING

All our Prayers and appreciation to Shawky Fahel, Family & Friends for
their support and contributions to the major Cupola Project and the
replacement of the Parish Hall Kitchen Cabinets.

May God Grant You Many, Many Years !



